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HOMIMTHBHO-HPMTWHHﬁ [IOTEHIIIAJI SACOBIB
. PEIPESEHTAI OYTYPAJIBHOI'O 3HAYEHHA )
B OOILIMHO-AIOBOMY INCKYPCI HA MATEPIAJIT ®PAHITY3bEOI MOBU

AHoranisi. CTarTio NpUCBSIUEHO AociipkeHHI0 KD, 1m0
nependadae BpaxyBaHHS CTHIIICTUYHOTO, JIEKCHKO-TpaMarhy-
HOTO Ta KOMYHIKATHBHOTO KOHTEKCTIB ii BUpa)KEHHS Ha Mare-
piaii GppaHKOMOBHOTO 0(iLiHO-1IOBOrO JUCKYPCY.

Mera crarTi noyisirana B po3mis/i CTHIBOBHX Ta KOMYHi-
KaTUBHUX OCOONMBOCTEW O(IIiiHO-/IIIIOBOTO THITYy JTHCKYpCY,
JIOCITI/PKEHHI OCHOBHUX KOMYHIKaTUBHUX CTPATETIi, 110 HAsBHI
B IIbOMY THIIi IUCKYPCY, BU3HAUCHHI THITIB (DyTypanbHOi ceMaH-
THKH B OQiLIiTHO-AIJIOBOMY THII TUCKYpCY Ha Matepiaii (paH-
Iy3bKO1 MOBH Ta BUSIBJIEHHI iX KOMYHIKATUBHOTO MIOTEHIIIATY.

MeTtoau nociizKeHHsl. Y CTaTTi 3aCTOCOBYETHCSI CUCTEM-
HUM miaxiza 1o nociipkenns KO: meronuka iHTeprnperaiiHoro
aHANI3y JUT BHOKPEMJICHHSI MOIYCHUX KOMIIOHEHTIB Ta OKpe-
MUX MOJalbHUX 3HaueHb K®, meron ceMaHTH4YHOI IeHepa-
Jmi3anii s TOCHi/PKeHHST BKHBaHHs 4acoBUX Gopm KD, koH-
TEKCTyaJIbHUH Ta (DYHKIIOHATBHO-CTIICTUYHUI aHAi3H ISt
BUSIBIIEHHS ceMaHTHKU K® B OKpeMHX MiKPOKOHTEKCTaX.

B 0CHOBY KOMYyHIKaTHBHO-IIParMaTHYHOIrO aHaizy odi-
LiTHO-A1JIOBOTO THITY JAUCKYpCY, IO peanisytors KD, moka-
JICHO TOHSITTSI CTpATerifl 1 TAKTUK MOBJICHHEBOTO CITIJIKYBaH-
HSl, 3araJibHOTO0 KOHTEKCTY MPOAYKYBAHHS BHCIOBIIOBAHHS
Ta KOMYHIKaTHMBHOI METH MOBI, IO PEai30BaHO B MEXax
OKpEMOro MOBJICHHEBOTO akTy. OQiliiiHO-AIIOBUH TUCKYpC
IHTEPIPETOBAHO K OKPEMUH THI JAMCKYpPCY — KOpensT odi-
HIHHO-/TIJIOBOTO CTHIIFO. Peaizailisi KOMYHIKaTHBHO-IIparMa-
TUYHOTO e(peKTy B OQIiHHO-AIIOBOMY THII JIHCKYpPCY BiJ-
OyBaeThCs 32 PaXyHOK IMOEIHAHHS CEMaHTHKO-CTHIIICTHIHOTO
Ta KOHTEKCTOJIOTYHOI0 aHaJli3y BUCIIOBIIOBAaHHS. AHali3 (ak-
THYHOTO MaTepiajy 3acBiAYKB, 1[0 OCHOBHOK (YHKIIIEO I[hO-
TO TUITY JAUCKYPCY € periiaMeHTyBaJIbHO-TIpUnucHa. OCHOBHH-
MU THINaMH QyTypajbHOI CEMaHTHKH B OQIliHHO-IITIOBOMY
THUI JIUCKYPCY € «Mal0yTHE 103a4acoBey, «MaiOyTHe-KOH-
cTaraiisiy, «MaiOyTHE-TUITAHYBaHHS» Ta «MalOyTHE TOYKO-
Bey». OCHOBHUMH KOMYHIKaTHUBHUMH CTPATETisIMU, IO HasSBHI
B IIbOMY JHCKYpCi, € iH(pOpMyBaHHS, BOJITUBHE CHOHYKaHHS,
KepyBaHHs (KOJNIEKTUBOM, 0CO000, rpoMaisiHamMu). B mexax
0(iniiHO-A17I0BOrO AUCKYpCY GOpMHU Kareropii QyTypanbHO-
CTi epealoTh KOHCTPYKTUBHI MOAycH JiiicHOCTI, Horo dyTy-
paJIbHUI TOTEHIIIaN MepeBaKHO TiepeOyBae B TEMITOpAbHIH
IUIOIIKHI (yTypasbHOTO Mpe3eHca.

IepcnekTHBM  MOJANBIIAX  JOCHIKEHb IOJATAIOTH
y BHBYEHHI BupaxeHHs KO y pi3HHX THIaX MOBICHHEBUX
aKTiB: EMOIIWHO-OIIHHKUX, JEKIApaTHBHUX, ITUPEKTUBHHX,
KOMICHUBHHX, PEIPE3CHTAaTHBHUX, 30KpeMa M00axaHb, JT03BO-
JIiB, opaJi, HaTsKiB. KpiMm TOro, nepcrieKTHBHUM € J10CJTi KEH-
o1 KO y pi3HUX THHAxX OUCKYpCy, 30KpeMa B €30TCPHUHOMY,
KyJiHapHOMY, PEKJIAaMHOMY, IHTCHCIOHAJIBHOMY TOIIO.

KarouoBi cioBa: kateropis ¢yTypanbHocTi, minoBa cdepa
CIIUIKYBaHHS, 0(iliiiHO-/TOBHI IMCKYpPC, MaiOyTHII yac, ceMaH-
THKA (PYTYpATbHOCTI, periaMeHTyBaTbHA (YHKIiS.
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Tocranoska npodnemu. JocniTHuKN, Ki BUBYAIOTH KaTero-
pito yTyparpHOCTI B acTiekTi mparMaminrBicTukd [1; 2; 3; 4; 5;
6; 7; 8; 9; 10], 3a36a4a10Th, 10 (yTypanbHICTb, OKPIM CBOTO Ips-
MOTO 3HAYeHHS (IHTEHIi 10 Aii/momii y MaitOyTHROMY), 37aTHA
Tepe/aBaTH KOMYHIKAaTHBHI HaMipd MOBII, AKi HE 3aBiIu 30ira-
10TbeA 3 {i TIEPBUHHNM 3HAYEHHAM. AHANI3 KOMYHIKATHBHO-TIpar-
MAaTHYHKX TOTEHIIH Kateropii QyTypanbHOCTI 3a0e3meuye peai-
3alil0 0araTh0X MUCJIEHHEBUX HACTAHOB y MOBICHHEBHX aKTax:
BHMOTH, HaKa3y, POXaHHs, MOOaKaHHs, MPUBITAHHA Towo. Take
TIYMauEHHs BiJICOBYE Ha JIPYTHUil TIaH BJACHE MOBHI BIACTHBOCTI
3a3Ha4eHo] Kareropii i OibIe CpsSMOBYEThCS Ha aHANI3 (hYHKIIIO-
HyBaHHs QopM Kareropii QyrypansHocTi (1am — KO) y moBnenHi
3 YpaxyBaHHsAM TIEBHOTO KOHTEKCTY. Y TiM TaKMif MIXiJ HE BiTOBI-
J1a€ aHTPOTOLCHTPUYHNUM TEHJICHIIISIM PO3BUTKY CY4acCHOTO MOBO3-
HABCTBA, AKi HAJAFOTh OLTBHIIO] 3HAYYIIOCT] Y HOPMYBAHHI 3MiCTY
BHCJIOBJICHHS came Cy0’€KTOBi MOBJICHHSI.

Merta ctartTi nonirae y kommiekcHoMy pocmimkenti KO, sxe
iHTerpye B 001 CTUMICTHYHMH, JEKCHKO-TPAMATHYHUI Ta KOMYHi-
KaTHBHMIT KOHTEKCTH ii BupaxenHs. [loctaBnena meta mepenbayae
PO3B’S3aHHSA TAaKUX 3a60aHy: 1) POSIISHYTH CTIIBOBI Ta KOMYHiKa-
THBHI 0COOMHBOCTI OQiliifHO-I1I0BOTO THITY AUCKYpCY; 2) AOCi-
JMTH OCHOBHI KOMYHIKATHBHI CTpaterii, HAsBHI B 0(iliifHO-/iM0-
BOMY THITI INCKYPCY; 3) BUBHAYMTH THIIA (yTypanbHOi CEMAHTHKH
B OOIIifHO-1TOBOMY THIII JMCKYpCY HA Matepiaii (paHIy3bKoi
MOBH Ta PO3KPHTH iX KOMyHIKATHBHHH TOTEHIIiaJ.

Meroau Ta MeTOTMKH J0CTiKeHHSL. Y CTaTTi 33CTOCOBYETHCS
CHCTEMHHH mixijg 10 gocmimkenHs KO, 1o 3HaiioB cBoe Bigo-
OpayKeHHs Y BUKOPHUCTAHHI iHTErPaTHBHOTO MifIXOMY, @ Came KOMII-
JIEKCHOTO TIIX0y 10 TPoOieMI MOBHOTO 3HAYEHHS JTOCTIIKYBAHOI
Kateropii, METOMKH IHTEPNPETALHHOTO aHAMi3y (I BHOKpEM-
JIEHHs| MOJ[YCHUX KOMIIOHEHTIB Ta OKPEMHX MOIATBHHX 3HAYCHS),
METOZy CEMAHTHYHOI reHepamizauii s AOCTIDKCHHS BKHBAHHS
qacoBHX (hopM. [l7ist BUSIBIICHHS TTHOMHHOT CTPYKTYPH 31 3HAYCHHSM
MaifOyTHOCTI BHKOPHCTAHO Omeparii uckypc-aHamisy. [Ipotsrom
JOCTIDKEHHS! BUHUKNIA TOTpeba Y 3aCTOCYBAHHI KOHTEKCTYalbHOTO
Ta DYHKIIOHABHO-CTHITICTHYHOTO aHAIi3y. BaxTuBIM € Te, 1110 Haii-
BHUEPITHIIAM 1IX07I0M 0 aHaIli3y MOBHHX SBHII € IIParMaTHIHHuiA,
KA Tepen0adac BPAXyBaHHS BCIX EKCTPANIHTBATGHIX UMHHHKIB,
1110 BIJPI3HSFOTH OIMH KOMYHIKATUBHUIA aKT BiJ 1HIIOTO, BCIX TOHKO-
IITiB B3AEMUH MIK YIACHUKAMH CIILTKYBAHHS. [lopsy1 3 ypaxyBaHHM
cepu QyHKIIOHYBAHHS MOBH i METH KOMYHIKaIlii 0COOTUBOTO 3Ha-
yeHHs1 Ha0yBae BUBYECHH BIUIMBY MOBLIS Ha 47IpecarTa uepe3 MOBIIEH-
HEBHH aKT i CIOHYKAHHS H0T0 peakiii y BiAMOBI/Ib.

Kommonentn KO pazom 3 acmekTyaTbHIMHI BiITIHKAMH 311ifc-
HeHHA Jii B MailOyTHbOMY MAarOTh TOTYKHHHA KOMYHIKaTHBHHH
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noteHnian. CeMaHTHKO-ParMaTHyHUA TOTEHI[an BUCIOBICHHS
3 (yTypalbHOI) CEMAHTHKOK) MOXKE TIYMAUHMTHCS SK YACTHHA
3araibHOTO «TOTEHIAny (YHKIIOHYBAHHA MOBHOI OXMHHI» —
HAfBXMBIIIOTO TOHATTS B Teopii ()YHKIIOHATHHOI IpaMaTHKH
[11;12; 13; 14].

B ocHOBY KOMyHIKaTHBHO-TIPArMaTHYHOTO aHAJI3y THIIB JC-
Kypey, o peanizytors KO, noknaaeHo MOHATTS cTpateriil i TaKTUK
MOBIIEHHEBOTO CITITKYBAHHS, 3aTTbHOTO KOHTEKCTY MPOLYKYBAHHS
BHCJIOBIIOBAHHS Ta KOMYHIKATHBHOT METH MOBII, 1110 3p€ai3oBaHo
B MEKaX OKPEMOTo MOBJIEHHEBOTO akTy. OHaK peai3artis KoMyHi-
KaTHBHO-IIPArMATHYHOTO €()eKTy B OKPEMOMY THILI ICKYPCY HOie-
KyIu Bii0yBaeThCA 32 PaXyHOK TMOETHAHHS CEMAHTHKO-CTUIICTHY-
HOTO Ta KOHTEKCTOJNOTTYHOTO aHaJIi3y BUCTIOBIIOBAHHS.

3anpornoHoBaHe JOCTIKeHHS MOBHOI pempesentaiii K@
IPYHTYBaTHMEThCS Ha 1MIOCTPATHBHOMY Matepiali B Mexax oQi-
I[iHO-IUTOBOTO THITY JINCKYPCY, a HE Ha MaTepiali OKpeMHX THIIIB
MOBJICHHEBHX aKTiB, AKi € HOTO HEBin €MHO yacTHHOM. Takmid
TIIXI] € BUTIPABIAHAM TOMY, IO TEOPisS MOBICHHEBHX aKTiB, IOPO-
MBI 6arato IiKaBHX e, He MOXe aj[eKBaTHO IHTEPIIPETyBATH
KIBE PO3MOBHE 200 THCHMOBE XYIOKHE MOBNEHHS. Y TIM (YHKILii-
HUH acrmekT i€l Teopii 7103BONSE BUKOPUCTOBYBATH il TMOTEHITIA
IU1s BUBYCHHS CTPYKTYPH CKYpCY. Y HAyKOBil iTeparypi HasBHA
JIyMKa PO Te, 1O TeOpis MOBNCHHEBHX AKTIB € MiIMYPIBKOM JIHC-
KypcuBHOTO anamisy [15; 16].

Crenmoika 1i10BOTO CTITKYBAHHA TONATAE B TOMY, IO HE3a-
JNEKHO Bl TOTO, XTO € Oe3MmocepelHiM YKiazaqeM TOKYMeHTa
ii KoMy OesmocepenHb0 HOTO ajpecoBaHo, OMIMiHIM aBTOPOM
Ta aj[pecaToM JOKyMEHTa Maiike 3aBk/Ii € OpraHi3aiis 3arajioM.
XapakTepHOK PHCOIO JITOBOTO CTIUIKYBAHHS € TEMaTHIHa 00Mexke-
HICTb KOJIA 3aBJIaHb, N0 BHPIIIye OPraHi3allid, a 1€ € HACTIIKOM
neBHOT crabinpHoCTi 1i (yHKuii. Cremudika odiliiHO-1110BOT0
CTUIIIO TI0JIATAE B TIEBHHUX CTHIbOBHUX PHCaX (03HAKAX), IO NpUTa-
MaHHI JIHIIE HOMY.

OdimiitHo-T110BHIA TUCKYPC M€ CBOKO YiTKY CHCTEMY MOBHHIX
3ac00iB (MOBHI KJiLle, BiAMOBiHA TEPMIHONOTiS, NIepopMaTHBH,
CTIOHYKATbHI KOHCTPYKLT, HOpPMYII MOBIEHHEBOTO ETUKETY), 1O
YBUPA3HIOIOT CTEPEOTHITHICTb 1 TpadapeTHicTh ogimiiHo-in0-
BOTO CriNKyBaHHs. OCHOBHIMH prcaMit 0(illiiiHO-11I0BOI0 CTHIIO
€ HeUTpabHIii TOH BUKJIATY 3MICTY, TOYHICTb Ta SCHICTh, TOKYMEH-
TaJIbHICTD, HASBHICTH YCTATCHHX OMHOMAHITHIX MOBHHX 3BOPOTIB,
CyBOpa peraMentatis Texcty. Lii 03Haku € BusHayanbHuMu y (op-
MyBaHHi CHCTEMH MOBHHMX OJMHHILb i TPUHOMIB BUKOPHCTAHHS
B TEKCTX JIITOBHUX (YNPABTIHCHKUX) TOKYMEHTIB.

KomynikarusHa chepa odiuiiiHO-IIIOBOTO CTHIIO CTBOPIO-
€ThCS COIIABHUMU BITHOCHHAMH, SIKI MOXHA PO3IUIATH HA TPH
OCHOBHI THIH: 1) BITHOCHHY PI3HUX AEp)KaB, MKHAPOTHUX Opra-
Hi3amii; 2) BITHOCHHE JEpKaBU 3i CBOIMA Cy0’€kTaMmi; 3) BilHO-
CHHH Cy0’€KTiB JiepkaBi Mixk co0oro. HapesieHi THIM comianbHIX
BIIHOCHH IIOCTAIOTh Y KOHKPETHIX CHTYALisX, KOXKHII 13 KHX Bif-
TOB1JA€ MEBHUIT BHJI 1OKYMEHTA.

Jlo mepioro TMIy MOXHA YHANCKHUTH TaKi COIiaIbHO-MOB-
TICHHEBI CUTYAIIi{: IEPETOBOPH, HAPAIIH, 3yCTPiui TOMIB YpsIiB, ypsi-
JIOBUX OPraHi3aiii, cecii Ta 3acifaHHA MKHAPOIHIX OpTaHi3aIlii.
SIK HACTIZOK, TMICYIOThCSA KOHBEHIII, JOTOBOPH, YTOMH, TIPOTO-
KO TIPO HAMIpH, IeKIapalii, KOMIOHIKe, a TAKOXK CTaTyTH i XapTii
MDKHAPOJHUX OpraHisauii. o apyroro Ty cuTyawiil HaTeKUTh
(yHKIiOHYBAHHS epkKaBH, OPraHiB 3aKOHOZABYOI T BUKOHABYOT
BIaJIH, 10 3adikcoBaHo B KOHCTHTYIL, 3aK0HaX, feKpeTax, mocTa-
HOBAX ypsiy. KoH(mikTH MiXk JIepiKaBoto, 3aKOHOM Ta HOro cy0’ ex-

TaMH BUPILIYIOTHCS CYAOBHMH Ta a/IMIHICTPAaTHBHUMH IHCTAHIIIIMH,
IO 3aKPIIUIIOITHCS Y CHELiaNbHAX JOKYMEHTaX — IMOCTAHOBAX
1 pimenHsx. ComianbHO-MOBNEHHEBI CHTYAIii TPETHOTO THITY TIPEI-
CTaBJIEHO JIITBHICTEO OpraHi3alliif, MATPHEMCTB, (QipM, IPHBATHAX
0ci0, 1715 3a0e3MeUeHHS AKOT CKIIAIAIOThCS JOTOBOPH, KOHTPAKTH,
HOTapialbHi TOKyMEHTH, #i/ie 1ioBe (KOMEpIIiiiHe) THCTyBaHHL.

BukoHyroun Hai3BHUAIHO BaXUIMBI VIS JKUTTSA CYCHIIHCTBA
(yHKui, oiniiHO-A110B] JOKyMEHTH 30€piratoTh aKTyalbHiCTb Ipo-
TATOM TpHBaJIoro yacy. Lle symoBmioe xapaktep dhyTypambHoi ceman-
THKH, 5Ky BUTIYMAYyeMO 5K «MaiOyTHE 103a4acoBe», Ta BILTHBAE,
30KpeMa, Ha BUOIP TECITIBHIX YaCiB Ta YACTOTHICT iX BHKOPHCTAHHS
[17, c. 5]. Y Tekcti Konctutymii qoMiHaHTHEM dacoM € Présent de
I"Indicatif, ToMy 10 BOHA OMCY€ TPUHIMTA OPraHi3allii, TisbHOCTI
JIepKaBH, SIKi € YUHHUMH J0Teriep 1 OyyTh TAKUMU HAJAl B HEBH-
3HauYCHOMY MailOyTHBOMY. YrkuBanHs dopm Présent Ta diccioso +
infinitif 00’ eKTUBY€ «MaiOyTHE 1103a4aCOBE», HATIPUKIIAL

Le Preésident de la République est élu a la majorité absolue
des suffrages exprimes. Si celle-ci n’est pas obtenue au premier
tour de scrutin, il est procédé, le quatorzieme jour suivant, a un
second tour. Seuls peuvent s’y présenter les deux candidats qui, le
cas échéant apres retrait de candidats plus favorisés, se trouvent
avoir recueilli le plus grand nombre de suffrages au premier tour
[18, p. 3]. OnucyBaHi hakTH € IIOUIMHOK (YTYPAIBHOIO MPE3eHCa
3 T103a4aCOBUM 3HAYEHHAM MaiOyTHOCTI.

BuBYeHHIO TpaMaTHIHUX CTOCOOIB BHPAKEHHS Mii B TEKCTaxX
0(iiifHO-TII0BOTO CTHITIO TpHCBTYeHe mocTimkerns 1. JlicoBoi.
Tax, aBropka 3a3Hauae, o crenudika oiiiHuX JOKYMEHTIB He
nepenbdayae yacoBoi jokamisauii Aii. BukoHyiouw permamenty-
BaJIbHY Ta MPUIHCYBATBHY (YHKLT, 3aK0H (iKCye Ui CKACOBYE JIit0
Ha HEBM3HAYCHO TpuBaimii yac [17, c. 6].

HacrymnM BuoM ¢yTypanbHOT ceMaHTHKH, [0 3aKpilUieHa 3a
oiliifHO-11I0BUM CTHIIEM, € «MaiOyTHE-KoHCTaTaisy. [Lian Maii-
OyTHBOTO B TeKcTax O(illiiiHO-INOBOTO CTHITIO MPECTABIEHO BOMA
niecniBaumu yacamu Futur simple, Conditionnel y 3uauenni Futur
simple Ta IiEMPUKMETHAKOM Y nacuBHill Gopmi. OfHaK cami cuTy-
amii X BUKOPHUCTAHHS TepPeN0ayaroTh IMILTITATHO UM eKCIUTITATHO
BUP&KEHY MOJANBHICTh YCHOTO BHCIOBIEHHS, OHUM 13 3aco0iB
BUPAXKCHHS SIKOT CTAIOTh 3a3HAUEH] rPAMATHYHI (JOPMH, HAMPUKIAT,

Loi 1803-03-08 L étranger jouira en France des mémes droits
civils que ceux qui sont ou seront accordés aux Frangais par les
traités de la nation a laquelle cet étranger appartiendra.

L’étranger, méme non résidant en France, pourra étre cité
devant les tribunaux frangais, pour ['exécution des obligations
par lui contractées en France avec un Frangais; il pourra étre
traduit devant les tribunaux de France, pour les obligations par lui
contractées en pays étranger envers des Frangais [19];

...la parfaite connaissance d’une langue étrangere serait une
des conditions requises pour tenir ['emploi proposé [20, p. 4].

ViKkuBaHHS MaOYTHIX YaciB y IUX CUTYaliAX € 3aKOHOMiPHIM
13 TIOTISATY TOTO, XTO CKJTAJIA€ TEKCT, OCKLTHKH BCi il Ta MO, Tipo
SIKI H/IeThCS, MAFOTh BiIOYTHCA Yepe3 AesKHi 4ac Mmicis HaiCaHHs
texety 3akony [17, c. 7). Tobto Futur simple Ta Futur antérieur
YXKHUBAIOT i 00MPAIOTBCA 3 OIS Ha iX MepBUHHI (yHKIIT po3Ta-
1IyBaHHS JIii B TU1aHi MaiOyTHHOTO.

Y KpuMiHATBHOMY KofiekCi BKMBAHHS MaiOyTHIX YaciB
€ XapakTepHIMM T cTaTei, mo TnependadaloTh MOKAPAHHS
3a TOKKI TIpaBomopymreHns (crimes, délits), 30kpeMa KpamiKKy,
3aMax Ha KWTTd, BOMBCTBO Ta iH. HaiimMeHm cepiio3Hi mpaBoro-
pymeHHs (contraventions) Ta Tiepen0adeHi 3a HUX TOKApaHHS
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OIHCAHO 32 JIOMOMOTOI0 Présent K OCHOBHOTO yacy. TemepimHiit
yac Tepesae MOCTIHHICTh MpOLECy, 3a3HAYAI0UN B TaKUil Croci0
YHCENBHICTh TAKUX JIiH (TIePEBUILIEHHS IBUAKOCTI, TONFOBAHHS 63
7103BONTY TOIIO). [Iparaydn 3amo0irTd TSHKKUM 3TOYMHAM, 3aKOHO-
JIaBeIlh TOBOPUTH HE K PO TaKi, 10 3IHCHIOBATHCS (MUHYII YacH)
Yi HEMUHYYI (TeNepilHiii yac), a K mpo HMOBIpH, HEBU3HAYEHI.

Take MaiibyTHE MOXe MOTPAKTOBYBATHCA AK «MaiOyTHE-TIO-
nepemkeHHs a0 MaiiOyTHe-HacTaHoBay. [Ipoektyioun jito
B Maif0yTHe, aBTOp TEKCTY BHCIOBNIOE CBOIO MO3MIIIIO IO Te,
110 € HeMPUIHATHIM, [0 JHIe TiependadaeTses (GyHKuia Futur
simple), a He KOHCTATYEThCA (dJyHKum Présent). ®opma MaitdyT-
HBOTO Yacy 00’ €/IHYe JBi KOMYHIKATHBHI HACTAHOBH: TIepe0ayuTH,
BHTIEPEIUTH k0 Ta BUCIOBUTH CBOE CTABIIEHHS JI0 Hel, MOCTAKUH
3ac000M MOBHOT €KOHOMIi, HAPUKIIA];

1. Dans les cas prévus aux articles 113-6 et 113-7, aucune
poursuite ne peut étre exercée contre une personne justifiant qu elle
a été jugée définitivement a [’étranger pour les mémes faits et, en
cas de condamnation, que la peine a été subie ou prescrite.

2. Est présumé avoir agi en état de légitime défense celui qui
accomplit l'acte: 1) Pour repousser, de nuit, [’entrée par effraction,
violence ou ruse dans un lieu habité, 2) Pour se défendre contre les
auteurs de vols ou de pillages exécutés avec violence.

3. 8i l'acte en marge duquel doit étre effectuée cette mention
a été dressé ou tramscrit dans une autre commune, ['avis sera
adressé, dans le délai de trois jours, a ['officier de Iétat civil de
cette commune.

4. 8i le procureur de la République s oppose a ce changement,
le demandeur, ou son représentant légal, peut alors saisir le juge
aux affaires familiales [19].

5. L’étranger jouira en France des mémes droits civils que
ceux qui sont ou seront accordes aux Frangais par les traités de la
nation a laquelle cet étranger appartiendra,

6. L’étranger, méme non résidant en France, pourra étre cité
devant les tribunaux frangais, pour l'exécution des obligations
par lui contractées en France avec un Frangais; il pourra étre
traduit devant les tribunaux de France, pour les obligations par lui
contractées en pays étranger envers des Frangais [19].

7....Ce dernier sera libre de partir quand il le souhaite dés lors
qu’il aura atteint ['dge de départ en retraite et qu'il estimera avoir
cotisé suffisamment de points [21].

3axoHONaBCTBA Pi3HUX KpaiH (30kpeMa i DpaHii) € cxoxmumu
B TOMY, L0 IPUIHATHH KOZIEKC 3aCTOCOBYETHCS JIHIIE JI0 THX Mpa-
BOTIOPYIICHD, 110 OYNO BUMHEHO THics HabyTTs HuM ciii. Kozexe
BIIIrpae COMiaNbHy PONb MOCTAHHS, MONEPEIKEHHS PO 3MOTY
BUMHEHHS IIPOTHIIPABHOT JIii Ta MOKApaHHs, M0 HEMHUHYYE 33 HUM
HacTane. OKpiM KPIMIHATBHOTO KOTEKCY, PO3TIIAHYTO  {HIII 3aK0-
HOZIABYI JIOKYMEHTH, SKi BHSBIIOTH HI3KY CIUIBHHX PHC, IO
XapaKTepPHU3YI0Th «MAit0yTHE-HACTAHOBYY. SHAYCHHS, IO BKIAja-
I0Th Y Ai€ciBHi (POpMH, MOXKHA TIOLATH TaK: @) METa — MOOAIbHe
diecnoso ¢ Présent + p.p. abo pour + infinitif (pevenns 1, 2);
0) mpuuuna-Hacninok — Conditionnel (peuenns 3, 4); B) nis,
nepen0adyBaHa 3aKOHOM, € HMOBIPHOIO, ae He IMMepaTHBHOI —
MOJATTBHE JIECITOBO pouvoir (peUeHHs 6); T) HEMUHYUM HACTITOK
3TIIHO 3 3aKOHOM, TII0 € 000B’SI3KOBUM — Futur simple (pedeHHs 5);
J) pe3y/bTaTHBHA Jis HMOBIpHA, ale 32 YMOBH HASBHOCTI TEMIIO-
PATBHOTO actieKTy Futur antérieur (peyeHns 7).

Bupi3HAMBHOIO PHCOKO 1IHOTO MaiOYTHBOTO € HOro TepeHacH-
YeHHS MOJAJILHUME JIECIOBAMHU pouvoir Ta devoir, MO MOSCHIO-
€ThCS, BOYCBH/Ib, XaPAKTEPOM CAMOTO THITY JIHCKYPCY.
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OcTaHHIM THTIOM CEMAHTHKI Mall0yTHOCTI, 110 Oy;1a 3adikco-
BaHa B O(IIIiTHO-ILI0BOMY CTHII (DpaHITy3bKOI MOBH, € «MaHOyTHE
TOYKOBE». 3a JOTIOMOTOK0 TOYKOBOTO 3HAYEHHS TPAMATHYHOTO Yacy
Futur antérieur TpaHWMYHUX, aKIIOHANBHUX JUECTIB (commettre,
avertir, fabriquer, arréter, enlever) GopMyeThCs 3HAYCHHS HEOP/IH-
HapHOCTI cutyanii. OIMHWYHAHA XapakTep Aii MOCHIEHO HOMiHa-
1i€r0 Cy0’€KTa 3aMEHHIKAMU Ta IMCHHUKAMU OJHUHU. Y TaKOMY
3HaYeHH Futur antérieur peaCTaBIie MAHOyTHIO Mik0 K TaKy, O
nepedayacThes, € UMOBIPHOMW, ane He 000B’s3KOBOM, (opmye
Yy BUCIOBIICHHI MOJANBHICTh EBEHTYATBHOCT], TIOTETHYHOCT, 0
MOKE BUSIBJIATHCS B TEKCTI 3aKOHY K CHHOHIMIYHICTH YMOBHOTO
1 03HAYANIBHOTO T/PSHOTO, HAMPHKIAL;

Trés important: une fois que la préfecture vous aura remis
attestation de demande d’asile, vous disposez de 21 jours pour

. contacté 0176505252 Une fois que I'OFPRA aura regu votre
dossier de demande dasile, vous recevrez une lettre ... [22].

Omxe, odiniiHO-AUIOBHI THII AUCKYPCY, IO MiCTHTh OJIMHAULL
KO, mae 3HaueHHs «MaiOyTHHOTO M03a4aCOBOr0», «MaiHOyTHHO-
TO-KOHCTATalii», «Maii0yTHHOTO-TITAHYBAHHS» Ta «MaHOyTHBOTO
TOYKOBOT0». (OCHOBHMMH KOMYHIKATHBHUMH CTDATeTisIMH, IO
HAfABHI B IbOMY JHCKYpCi, € iHOpPMYBAaHHS, BONITHBHE CTIOHY-
KaHHSl, KePyBaHHS (KOJIGKTPIBOM 0c00010, TPOMaITHAMH). Bepytm
JI0 yBaru Te, 110 odnumHo -NIIOBHH TUCKYpC HANCKHTh 10 Bill-
EHTPOBO{ IHTEPNpeTAIiiHO] Mojieni Ta Tepesae KOHCTPYKTHBHI
MOycH HiiicHOCT, Horo QyTypanbHuii moTeHmiam mepeOyBae
B TEMIOpAJIbHIM TIOMIMHI (YTYpaTbHOTO MpE3eHCa, BUKOHYHOUH
B [[bOMY pa3i perIaMeHTyBalbHY IPUIICHY (YHKIIiO.

IlepenexTiBY MOAATBIINX JOCTIKEHb MOMSTAIOTH Y BUBYEHHI
BrpaxeHHs K@ y pisHMX TWmax MOBNEHHEBHX aKTiB: eMOIiii-
HO-OIIHHIX, JEKIAPaTHBHUX, IMPEKTHBHUX, KOMICHBHHX, PEmpe-
3CHTATHBHHUX, 30KpEeMa MO0aXKaHb, J03BOJIB, MOpaJ, HATIKIB,
Kpim Toro, mepcnexTuBHEM € HocmimkerHs KO y pisHux THmax
JCKYpCY, 30KpEMa B €30TEPHUHOMY, KyTiHAPHOMY, PEKIaAMHOMY,
IHTEHCIOHAILHOMY TOIIIO.
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Kirkovska I. Communicative-pragmatic potential of
the means of futural meaning representation in official
discourse in the French language

Summary. The article under consideration has focused on
the CF study with stylistic, lexical-grammatical and commu-
nicative contexts being taken into consideration, as well as its
representation in the French-language official discourse.

The aim of the article has been to study stylistic
and communicative peculiarities of the official type
of discourse, investigate the major communicative strategies,
present in this type of discourse, define the types of futural

semantics in the official type of discourse in the French
language and distinguish their communicative potential.

Methods of research. Within the framework of the given
research systematic approach to the CF study has been applied:
the method of interpretation analysis to identify modus
components and individual modal meanings of CF, method
of semantic generalization to investigate the usage of tense
forms of CF, contextual and functional-stylistic analyses to
define the CF semantics in the certain microcontexts.

The notions of strategies and tactics of language
communication, the general context of utterance production
and communicative aim of the speaker, realized within
the framework of a certain speech act, form the basis
of the communicative-pragmatic analysis of the official
type of discourse. Official discourse has been defined as
a separate type of discourse — correlate of official style. The
realization of communicative-pragmatic effect in the official
type of discourse takes place due to the synthesis of semantic-
stylistic and contextual analyses of the utterance. The analysis
of the factual material has proved that regulative-directive
function is the main function of this type of discourse.
The major types of futural semantics in the official type
of discourse are “extratemporal future”, “future affirmation”,
“point future”. The major communicative strategies, present
in this discourse, are informing, volitive inducement,
managing (group, person, community). Within the framework
of official discourse the forms of category of futurality convey
the constructive moduses of reality, its futural potential lies
mainly in the temporal area of the futural presence.

Prospects for future research lie in the study of CF
representation in the different types of speech acts: emotional-
value, declarative, directive, commissive, representative,
namely wishes, permission, advice, hints. Moreover,
the investigation of CF in various types of discourse, including
esoteric, culinary, advertising, intentional etc. seems promising.

Key words: category of futurality, business communication
sphere, official discourse, future tense, futurality semantics,
regulatory function.
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